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MENSAHE

Kaisa ko ang sambayanang Pilipino sa pagdiriwang ng Ika-120
Anibersaryo ng Proklamasyon ng Kalayaan ng Pilipinas.

Ang makasaysayang araw na ito ang nagsisilbing sandigan ng
kasarinlang tinatamasa natin ngayon. Sa pamamagitan ng maalab na
pagmamahal sa bayan ng ating mga ninuno, tayo ay lumaya mula sa
pananakop ng mga dayuhan at napatunayan natin sa buong mundo ang
ating pagkakaisa bilang unang Republika sa Asya.

Nawa ay maging daan ang pagkakaisa at kabayanihang ipinamalas ng
ating mga bayani tungo sa mas makabuluhan at pangmatagalang
pagbabago sa ating mga pamayanan. Ating iwaksi ang korapsyon, ilegal
na droga at kriminalidad na humahadlang sa ating pag-usad bilang isang
bayan. Sa pagbibigay-halaga sa kalayaang tinubos ng pawis at dugo ng
ating mga bayani, nawa ay maging matatag tayo sa ating paninindigang
mabigyan ng mas magandang kinabukasan ang lahat ng ating mga
mamamayan—ano pa man ang estado nila sa buhay.

Bilang pagpupugay sa mga sakripisyo ng mga ninuno nating magiting
na tumalima sa kanilang tungkulin sa bayan, magawa din sana nating
maipagtanggol ang kahalagahan ng demokrasya ngayon at sa mga taon
pang darating.

Mabuhay tayong lahat.
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I join the Filipino people in celebrating the 120t Anniversary of the
Proclamation of Philippine Independence.

This historic day forms the foundation of the liberties we enjoy today.
Through the patriotic fervor shown by our forefathers, we have freed
ourselves from colonial subjugation and proved to the world that we
stand united as the pioneer of republican democracy in Asia.

May the solidarity and heroism exhibited by our ancestors fuel our desire
to spur meaningful and lasting change in our communities as we
collectively battle the social ills of corruption, illegal drugs and
criminality that impede our progress as a nation. By cherishing the
sovereignty that is borne out of the sweat and blood of our heroes, we
stand firm and unwavering in our conviction to create a brighter and
better future for all Filipinos —regardless of their status in life.

Inspired by the sacrifices of those who have bravely stood before us, may
we also find the courage to defend our cherished democratic ideals now

and in the years to come.

May we all have a meaningful observance of Independence Day.
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